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[TRANSLATION   TRADUCTION]

TREATY 1 BETWEEN THE HUNGARIAN PEOPLE'S REPUBLIC AND THE 
REPUBLIC OF AUSTRIA ON CO-OPERATION IN THE FIELD OF PUB 
LIC HEALTH

The Hungarian People's Republic and the Republic of Austria,
Desiring to promote co-operation between the two States in the field of public health, 

as in others,
Aware that such co-operation also serves to strengthen good neighbourly relations 

between the two States,
Have agreed to conclude the following Treaty:
Article 1. The Contracting Parties shall develop and promote co-operation in the 

fields of public health and medicine.
Article 2. The development and promotion of co-operation in the fields of public 

health and medicine shall be carried on primarily through the following:
  The exchange of experience in the fields of:
  The administration, planning and organization of public health;
  Medical care;
  Environmental hygiene; and
  The training or advanced training of persons active in the field of public health 

and medicine.
  The exchange of information on:
  Laws, regulations and guidelines relating to public health; and
  Diseases which significantly affect the health situation, especially infectious 

diseases; and
  The exchange of technical journals and publications. 

Article 3. The Contracting Parties shall promote:
  Co-operation between their institutions and experts in the fields of public health and 

medicine;
  Co-operation between their medical-science associations;
  The exchange of experts for the purpose of advanced professional training; and
  The reciprocal participation of experts in professional events which are of concern 

to them.
Article 4. The following shall be responsible for the implementation of this Treaty:

  In the Hungarian People's Republic: the Minister of Health;
  In the Republic of Austria: the competent Federal Ministers.

For the purposes of the implementation of this Treaty, two-year work plans shall be 
agreed upon.

1 Came into force on 28 July 1979, i.e., 60 days after the exchange of diplomatic notes (effected on 29 May 1979) by 
which the Contracting Parties informed each other of its ratification, in accordance with article 5.
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In the said work plans, detailed arrangements shall be made, bearing in mind the 
principles of reciprocity and mutual benefit, with regard to the exchange of experts, their 
number and the duration and conditions especially the financial conditions of their 
reception in the host country, including the provision of urgent medical care.

For the purpose of preparing the said work plans and exchanging experience obtained 
in the course of their implementation and for the purpose of discussing public health 
matters affecting both States, experts of the Ministry of Health and of the Federal Ministry 
of Health and Environmental Protection shall meet regularly in the territory of each of 
the two Contracting Parties in turn, the first meeting to be held at Vienna.

Article 5. This Treaty is concluded for a term of five years. It shall be extended 
for successive terms of five years unless either Contracting Party denounces it in writing, 
through the diplomatic channel, at least six months before the expiry of the current term.

This Treaty shall enter into force 60 days after an exchange of notes through the 
diplomatic channel in which the Contracting Parties inform each other of its ratification.

DONE at Budapest on 10 July 1978, in duplicate in the Hungarian and German 
languages, both texts being equally authentic.

For the Hungarian People's Republic: For the Republic of Austria: 
[EMIL SCHULTHEISZ] [Dr. INGRID LEODOLTER]
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